Додаток 6  до тендерної документації 
ПРОЕКТ ДОГОВОРУ 
на закупівлю послуг з поточного ремонту медичного обладнання
м. Харків	«____»__________________2024p
КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСНОЇ РАДИ "ЦЕНТР ЕКСТРЕНОЇ МЕДИЧНОЇ ДОПОМОГИ ТА МЕДИЦИНИ КАТАСТРОФ", в особі директора Забашти Віктора Федоровича, який діє на підставі  Статуту в подальшому "Замовник", з однієї сторони,  та ____________, що діє на підставі_______з іншої сторони, надалі разом іменовані як Сторони, а кожен окремо – Сторона, відповідно до норм Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України, Закону України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, що затверджено постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 (далі – Особливості), уклали цей договір про закупівлю послуг (далі – Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Виконавець за завданням Замовника зобов'язується на свій ризик своїми силами, засобами і витратними матеріалами виконати ____________________ (надалі – Послуги) і передати результати наданих послуг у власність Замовнику, а Замовник зобов'язується прийняти та оплатити результати наданих послуг на умовах, в порядку та в строки, встановлені Договором.
1.2. Код послуг, згідно з ___________________________________________________
1.3. Обсяги та вартість виконання послуг визначені за цінами, що зазначені у Специфікації, яка є невід’ємною частиною даного Договору (Додаток № 1).
1.4. Результатами виконання послуг є акт виконаних послуг (далі – Акт)  .
1.5. Місце виконання послугт: Послуги надаються безпосередньо на місці експлуатації медичного обладнання  за адресою: 61058, Україна, Харківська область, м. Харків, пр. Незалежності,13 КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСНОЇ РАДИ "ЦЕНТР ЕКСТРЕНОЇ МЕДИЧНОЇ ДОПОМОГИ ТА МЕДИЦИНИ КАТАСТРОФ".
2. ЗАГАЛЬНА ВАРТІСТЬ ДОГОВОРУ І ЦІНА
Загальна вартість Договору визначається підсумовуванням вартості всіх виконаних послуг, згідно Актів і складає ______________________
Замовник є неприбутковою організацією
 Виконавець є платником єдиного податку.
Джерело фінансування закупівлі – ___________________
3.УМОВИ ОПЛАТИ
3.1.Оплата за виконані послуги здійснюється на банківський рахунок Виконавця по кожній заявці протягом 10 банківських днів з дати підписання акту виконаних послуг (далі – Акт).
4. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
4.1. Виконавець:
Своїми силами,  засобами і витратними  матеріалами  виконує послуги на умовах, в порядку та в строки, що передбачені Договором. 
Подає заявки (із зазначенням в них необхідних відомостей) для оформлення перепусток на в'їзд транспорту і прохід працівників Виконавця, що беруть участь у виконанні послуг на територію Замовника, в разі виконання послуг на виробничих площах Замовника.
В разі виконання послуг на своїх виробничих площах уповноважена особа  Виконавця приймає на ремонт від уповноваженої особи Замовника та передає після ремонту Обладнання уповноваженій особі Замовника по актах здачі-приймання. 
Виконує розвантаження / завантаження Обладнання на своїй ремонтній базі.
Несе повну відповідальність за збереження Обладнання в період виконання послуг.
У разі необхідності, укладає договори субпідряду із спеціалізованими організаціями, що залучаються для виконання послуг за Договором, інформує про це Замовника, контролює хід виконуваних ними послуг і несе відповідальність за результати виконаних послуг.
Виконавець несе відповідальність за дотримання нормативних вимог охорони праці, техніки безпеки, пожежної безпеки та інших нормативних актів при виконанні послуг в тому числі і залученими, в разі необхідності, субпідрядними організаціями.
Гарантує звільнення Замовника від будь-якої відповідальності, сплати сум за всіма претензіями, судовими позовами і всякого роду витратами у зв'язку з каліцтвами і нещасними випадками, в тому числі і з смертельними наслідками в процесі виконанні послуг, які виникли з вини Виконавця щодо персоналу Виконавця.
Зобов'язання Виконавця за Договором вважаються виконаними після передачі Замовнику результатів послуг у відповідності з умовами, передбаченими статтею 6 Договору.
Замовник:
4.3.1.В разі виконання послуг на виробничих площах Виконавця, доставляє або оплачує доставку Обладнання до місця виконання Послуг та на свої площі після виконання послуг.
4.3.2.В разі виконання послуг на виробничих площах Виконавця  передає на ремонт Обладнання уповноваженій особі Виконавця та приймає його після ремонту від уповноваженої особи Виконавця по актах здачі-приймання.
4.3.3.В разі виконання послуг на виробничих площах Замовника оформлює перепустки на в'їзд транспорту і прохід працівників Виконавця на територію Замовника. 
4.3.4.Надає Виконавцю перед початком виконання послуг за Договором всі необхідні технічні дані, конструкторську або іншу документацію, необхідну для виконання послуг.
4.3.5.Надає Виконавцю службове приміщення для перевдягання та роботи з документацією, в разі виконання Послуг на виробничих площах Замовника.
Зобов'язання Замовника за Договором вважаються виконаними з моменту отримання оплати за фактично виконані Виконавцем та прийняті Замовником послуги..
5. ТЕРМІН ВИКОНАННЯ ПОСЛУГ
5.1.Початок виконання послуг з моменту передачі Замовником   Виконавцю Обладнання.  
Поточний ремонт обладнання проводиться не більше 10 робочих днів,  з дня надання Замовником заявки.
5.3.Датою закінчення виконання послуг вважається дата підписання Акту.
6. ПОРЯДОК ЗДАЧІ І ПРИЙМАННЯ РЕЗУЛЬТАТІВ ПОСЛУГ
ТА ГАРАНТІЇ ЯКОСТІ ПОСЛУГ
Приймання та оцінка якості виконаних послуг здійснюється у відповідності до вимог Паспорта та Настанови по експлуатації на Обладнання.
Якість виконаних послуг підтверджується Актом.
Виконавець гарантує якість виконаних послуг, у тому числі матеріалів, використаних ним при виконанні послуг.
Виконавець дотримується гарантійних обов’язків тільки у тому випадку, якщо Замовник виконує вимоги Паспорта та Настанови з експлуатації на Обладнання.
Здача - приймання виконаних послуг проводиться повноважними представниками Сторін.
При завершенні послуг Виконавець зобов'язаний на протязі 2-х робочих днів передати Замовнику:
- Акт, підписаний Виконавцем, в 2-х екземплярах (по одному кожній із Сторін);
Замовник протягом 5-ти робочих днів з дня отримання зобов'язаний підписати з свого боку Акт або мотивовану відмову від приймання результатів послуг і передати його Виконавцю протягом 5-ти календарних днів.
У разі отримання Виконавцем мотивованої відмови Замовника прийняти результати послуг, Сторони протягом 6-ти календарних днів з моменту відмови, складуть і підпишуть двосторонній акт з вказаними в ньому переліком дефектів (недоліків) послуг і термінами їх усунення.
У терміни, визначені актом Виконавець за свій рахунок усуне всі виявлені в установленому порядку дефекти (недоліки) послуг, після чого Замовник зобов'язаний передати Виконавцю підписаний з свого боку Акт.
Право власності на результати послуг переходить від Виконавця до Замовника з моменту підписання Сторонами Акту.
Строк гарантії наданих послуг – не менше дванадцяти  місяців від дати  підписання акту прийому-передачі наданих послуг
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У  разі  невиконання  або  неналежного  виконання  своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним Законодавством України та цим Договором. 
7.2. За порушення строків виконання послуги Виконавцем, стягується пеня у розмірі  0,1  відсотка  вартості послуги,  з якої допущено прострочення виконання за кожний день прострочення,  а за  прострочення  понад  тридцять  днів  додатково  стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості (згідно статті 231 ГКУ).
7.3. За порушення  зобов'язання щодо якості наданої Послуги, Виконавець додатково сплачує Замовнику штраф у розмірі 20 (двадцяти) відсотків  від вартості  неякісної Послуги. 
7.4. Сплата Виконавцем штрафів, передбачених пунктами цього розділу Договору, не звільняє його від виконання зобов’язань перед Замовником за цим Договором.
7.5. Замовник не несе будь-якої  відповідальності у разі зменшення або відсутності фінансування видатків на оплату Послуг.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. У разі виникнення після укладення даного Договору непередбачених форс-мажорних обставин (обставини непереборної сили) (далі – Форс-мажор), що зазначені у ст. 141 Закону України «Про торгово-промислові палати в Україні», про які Сторони не могли знати та передбачити в момент укладання Договору, що привели до неможливості повного або часткового виконання зобов'язань, Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.2. Сторони погодили не вважати форс-мажорними обставинами наступне: фінансова й економічна криза, дефолт; зростання офіційного та комерційного курсів іноземної валюти до національної валюти; недодержання (порушення) своїх обов'язків контрагентом боржника; обставини, які відносяться до комерційного ризику; заборона або інше рішення державних органів влади, які пов’язані з порушенням умов проведення господарської діяльності однієї із Сторін Договору. 
Відсутність у Виконавця коштів або відповідних дозвільних документів, потрібних для виконання зобов’язань за цим Договором, не є Форс-мажором.
8.3. Сторона, для якої виконання зобов’язань стало неможливим при наявності непередбачених форс-мажорних обставин (обставини непереборної сили), повинна не пізніше 10 календарних днів з дня виникнення таких обставин письмово (за можливості) або будь-яким доступним каналом зв’язку, з подальшим наданням оригіналу, повідомити іншу Сторону про початок, можливий строк дії та про припинення дії таких обставин, з додаванням документів, що підтверджують Форс-мажор. 
8.4. Повідомлення про Форс-мажор повинно містити вичерпну інформацію про природу обставин непереборної сили, час їх настання та оцінку їх впливу на можливість Сторони виконувати свої зобов’язання за Договором та на порядок виконання зобов’язань за Договором, у випадку якщо це можливо.
8.5. Коли дія Форс-мажору припиняється, Сторона, що зазнала впливу, зобов’язана протягом 5 (п'яти) днів з моменту, коли Сторона дізналась або повинна була дізнатися про припинення Форс-мажору, письмово повідомити протилежну Сторону про час припинення дії таких обставин та вказівку на строк, протягом якого Сторона виконає свої зобов’язання.
8.6. Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про Форс-мажор позбавляє Сторону право посилатися на Форс-мажор як на підставу для звільнення від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов’язань за цим Договором.
8.7. Доказом виникнення непередбачених форс-мажорних обставин (обставини непереборної сили) та строку їх дії є Сертифікат про форс-мажорні обставини, який видається Торгово-промисловою палатою України та уповноваженими нею регіональними торгово-промисловими палатами.
8.8. Сторони погодили для здійснення повідомлень про форс-мажор або інших комунікацій користуватися каналами зв’язку, які вказані в реквізитах Сторін.
8.9. У випадку виникнення непередбачених форс-мажорних обставин (обставини непереборної сили), які роблять неможливим повне або часткове виконання Стороною своїх зобов’язань за Договором, виконання зобов’язань за цим Договором продовжується на строк, відповідний строку дії вказаних обставин.
8.10. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більш ніж 30 днів, Сторони повинні дійти угоди про порядок і умови продовження Договору або припинення дії Договору. Відшкодування збитків в цьому випадку здійснюється згідно з чинним законодавством України.
8.11. Сторони засвідчують та розуміють, що цей Договір укладається у період дії воєнного стану, введеного Указом Президента України від 24.02.2022 № 64/2022 «Про введення воєнного стану в Україні» (зі змінами). Зазначені обставини до їх офіційного закінчення є надзвичайними, невідворотними та беруться до уваги Сторонами, якщо вони стали підставою для неможливості виконання зобов’язань у строк та за умовами Договору. При неможливості виконання зобов’язань Сторонами із зазначених підстав, штрафні санкції до Сторін не застосовуються.

9. ПОРЯДОК РОЗГЛЯДУ СПОРІВ
9.1.	Суперечки і розбіжності, які можуть виникнути при виконанні Договору, по можливості, вирішуватимуться шляхом переговорів.
Якщо суперечки і розбіжності не можуть бути вирішені шляхом переговорів, вони підлягають вирішенню господарським судом відповідно до чинного законодавства України.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами й діє по 31 грудня 2024 року, а в частині взаєморозрахунків до повного виконання сторонами своїх зобов’язань по Договору.
10.2. Дія договору про закупівлю на підставі належним чином оформленої додаткової угоди може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
10.3. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від обов’язку виконати взяті на себе зобов’язання та від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

1. ВНЕСЕННЯ ЗМІН ДО ДОГОВОРУ. ІНШІ УМОВИ. 

11.1. Замовник є неприбутковим підприємством, не є платником податку на додану вартість.
11.2. Виконавець є ___________________________________
11.3. Зміни до цього Договору можуть бути внесені за взаємною згодою Сторін, що оформляється додатковою угодою до Договору.
11.4. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами. 
11.5. Усі правовідносини, що виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані ним, регулюються нормами законодавства України.
11.6.  Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту пропозиції . Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
3) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
5) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
6) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n81_Copy_1]7) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
11.7. Внесення змін до Договору в односторонньому порядку не допускаються. Внесення змін до Договору допускається тільки за згодою Сторін, якщо інше не встановлено законом.  
11.8. Сторона Договору, яка вважає за необхідне змінити умови Договору повинна надіслати відповідну пропозицію  другій стороні за цим Договором.
11.9. Сторона Договору, яка одержала пропозицію про зміну Договору, у двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.
11.10. Зміни до Договору  оформлюються в письмовій формі як додаткові угоди, додатки та підписуються уповноваженими представниками обох Сторін. До додаткової угоди до Договору прирівнюються обмін Сторонами листами, факсимільними повідомленнями з подальшим письмовим підтвердженням, завіреним підписом Сторони, яка їх надіслала.
11.11. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді або у чинному законодавстві України.
11.12. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
11.13. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.
11.14. У разі якщо Сторони не досягли згоди щодо зміни умов Договору, його розірвання або у разі неодержання відповіді у встановлений строк з урахуванням часу поштового обігу, заінтересована Сторона має право передати спір на вирішення суду.
11.15. Якщо судовим рішенням Договір змінено або розірвано, Договір вважається зміненим або розірваним з дня набрання чинності даним рішенням, якщо іншого строку набрання чинності не встановлено за рішенням суду.
11.16. Замовник виконує договірні зобов’язання в залежності від обсягів реального фінансування.
11.17. У всьому, що не передбачено цим Договором, сторони керуються чинним законодавством України.
11.18.  Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третій особі.
11.19. Якщо протягом строку дії цього Договору Сторони змінять свою назву, місцезнаходження, розрахункові реквізити або будуть реорганізовані, вони повідомляють про це в письмовій формі одна одну протягом 5-ти (п’яти)  робочих днів з моменту настання цих змін. 
11.20. Усі повідомлення за цим Договором вважаються зробленими належним чином, якщо вони здійснені в письмовій формі та надіслані рекомендованим листом, вручені кур'єром або особисто за зазначеними в цьому Договорі адресами Сторін. Датою отримання таких повідомлень буде вважатися дата їх особистого вручення або дата поштового штемпеля відділу зв'язку одержувача. 
Сторони погодили, що у разі неможливості надіслання повідомлень у спосіб, зазначений у абзаці першому цього пункту (відсутність працюючих поштових операторів тощо), надіслання повідомлень (оформлених відповідно до вимог чинного законодавства та національних стандартів щодо оформлення документів) можливо на електронні адреси Сторін, зазначені у реквізитах цього Договору, з обов’язковим підтвердженням іншою Стороною отримання електронного повідомлення.
11.21. Підписуючи цей Договір Виконавець гарантує, що він не є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); юридичною особою, створеною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь; юридичною особою, створеною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків, якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь, громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), або юридичною особою, створеною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь. Крім того, Виконавець гарантує, що товар, який буде використовуватись під час надання послуг за договором не є походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь.
11.22. В разі встановлення факту зазначення Виконавцем недостовірної інформації у п. 11.21 даного договору, Замовник залишає за собою право в односторонньому порядку та без попереднього повідомлення розірвати даний договір та направити інформацію до правоохоронних органів. При цьому Сторони погодили, що відповідальність за надання недостовірної інформації Виконавцем поширюється на фінансові зобовязання Замовника щодо оплати послуг за договором та фактично надані послуги Виконавцем не оплачуються Замовником. При цьому, Виконавець не має права предявляти штрафні санкції, нараховувати пеню за неоплату Замовником послуг.
11.23. Цей Договір складений українською мовою та підписаний, у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
12. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ:
Невід’ємною частиною цього Договору є:
Додаток 1 - - Специфікація 
13.МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН



















Додаток №1 до договору №__________________ від _________________2024р.

	№
	Назва медичного обладнання
	Тип медичного обладнання
	Рік випуску медичного обладнання
	Найменування послуги
	Одиниця виміру
	Кількість
послуг
	Ціна за один.,
грн.
	Загальна ціна,
грн.

	1
	Дефібрилятор
	Аксіон ДКІ-Н-10
	2012
	ремонт плати управління
	послуга
	1
	 
	 

	2
	Дефібрилятор-монітор
	HeartStartMRxALS
	2012
	заміна акумуляторної батареї
	послуга
	18
	 
	 

	3
	Дефібрилятор-монітор
	Mediana D-500
	2015
	заміна акумуляторної батареї
	послуга
	5
	 
	 

	4
	Дефібрилятор-монітор
	Mediana D-500
	2015
	заміна внутрішнього конденсатора
	послуга
	15
	 
	 

	5
	Дефібрилятор-монітор
	ZOOL M-Series
	2019
	ремонт плати управління
	послуга
	4
	 
	 

	6
	Електрокардіограф
	BTL-08SD6
	2016
	ремонт плати управління; заміна акумулятора;
	послуга
	3
	 
	 

	7
	Електрокардіограф
	Cardioline 
	2020
	заміна акумулятора; 
	послуга
	2
	 
	 

	8
	Електрокардіограф
	HeartScreen
	2017
	заміна акумулятора; 
	послуга
	2
	 
	 

	9
	Електрокардіограф
	HeartScreen
	2013
	заміна акумулятора;  заміна друкарського механізму; заміна роз'ємів
	послуга
	4
	 
	 

	10
	Електрокардіограф
	HeartScreen
	2012
	заміна друкарського механізму
	послуга
	2
	 
	 

	11
	Електрокардіограф
	HeartScreen
	2012
	ремонт кришки паперо приймача
	послуга
	2
	 
	 

	12
	Електрокардіограф
	Nihon Kohden Cardiofac ECG-2150
	2019
	заміна акумулятора; заміна роз'ємів
	послуга
	1
	 
	 

	13
	Електрокардіограф
	Емансіс 1241-А/2011
	2011
	заміна друкарського блоку з кришкою; ремонт плати прийому сигналу. 
	послуга
	2
	 
	 

	14
	Електрокардіограф
	Юкард-100
	2021
	заміна акумулятора; заміна друкарського механізму; заміна роз'ємів; 
	послуга
	3
	 
	 

	15
	Електрокардіограф
	Юкард-100
	2014
	потрібна заміна друкарського механізму
	послуга
	5
	 
	 

	16
	Електрокардіограф
	Юкард-100
	2020
	ремонт кришки паперо приймача 
	послуга
	5
	 
	 

	17
	Електрокардіограф
	Юкард-100
	2013
	ремонт плати прийому сигналів 
	послуга
	2
	 
	 

	18
	Манітор пацієнта портативний
	Aquarius 3,5
	2020
	ремонт системи надходження  сигналу до датчика
	послуга
	15
	 
	 

	19
	Манітор пацієнта портативний
	BLT M-1000
	2022
	ремонт плати прийому показань
	послуга
	2
	 
	 

	[bookmark: _GoBack]20
	Манітор пацієнта портативний
	Heaco С1В
	2014
	ремонт системи надходження  сигналу до датчика
	послуга
	15
	 
	 

	
	Разом, без ПДВ:
	
	

	
	Сума ПДВ:
	
	

	
	ВСЬОГО , з ПДВ
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